
If you find any missing parts, please let us know, and we will send them to you as soon as possible.
Wenn Sie fehlende Teile feststellen, lassen Sie es uns bitte wissen, und wir werden sie Ihnen so
schnell wie mlich zusenden.
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Flatten the folding part of the sofa bed.

Klappbarer Teil des Schlafsofas ausflachen
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Turn the sofa bed over. Insert the anti-slip pads into the screw threads of the
chair legs and then install the chair legs by turning them clockwise.
Drehen Sie das Schlafsofa um, setzen Sie die rutschfeste Dichtung in die
Schraube des Stuhlfüßes und drehen Sie den Stuhlfüß im Uhrzeigersinn.
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Straighten the sofa bed and then fold the seat part to the left.
Legen Sie das Schlafsofa recht und klappen Sie den Sitzteil nach links

Raise the backrest of the sofa to the appropriate height .
Heben Sie das Sofa auf die richtige Höhe nach rechts
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Attention:
When assembling, first insert all the screws until they are about 50%
tight, then tighten all screws fully to 100%.
Bei der Montage setzenSie zuerst alle Schrauben ein und ziehen Sie sie bis
etwa 50 % an, bevor Sie alle Schraubenvollständig auf 100 % anziehen.

Make the end of the screw hole that is recessed inward
face outward, and then tighten the screw.

Ziehen Sie die Schraubenbohrung nach innen nach außen
und schrauben Sie die Schraube an.
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Take the armrest cover out of the pillow bag and wrap it
around the armrest. Please make sure the adhesive part

Entnehmen Sie die Armlehnenabdeckung aus der
Kissenhülle und wickeln Sie sie um die Armlehne.

is at the lower end of the armrest

Stellen Sie bitte sicher, dass die Klebefläche an der
unteren Endseite der Armlehne liegt.
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 ASSEMBLY  INSTRUCTIONS
Anleitung zur Montage



1 Load capacity up to 300 lb
Tragfähigkeit bis zu 300 lb

2 The reclining angle of the chair back
can be adjusted in 6 different positions.

3 Pull the adjustment lever on the back outward. Push the back inward
until you feel resistance and then release. You can lay the back flat.
Pull the seat cushion outwards and slowly flatten it.
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Der Neigungswinkel der Stuhlrücke
 ist mit 6 Gangen einstellbar

Ziehen Sie den Rücken nach außen, drücken Sie den Rücken nach innen,
bis Sie den Widerstand spüren und dann loslassen.
Sie können den Rücken flach machen.
Ziehen Sie das Sitzpolster nach außen, langsam flach machen.


